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Congratulations - Welcome to the Cerwin-Vega
Family! You've joined a growing group of audio
professionals who have turned to Cerwin-Vega for
the most advanced audio reproduction systems
available. All Cerwin-Vega products are thorough-
ly tested to ensure that they meet or exceed our
performance specifications. Backed by the best
service in the industry, Cerwin-Vega is dedicated
to quality and reliability.
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The power delivered by the charger must be between min 12.5 Watts required
by the radio equipment, and max 15 Watts in order to achieve the maximum
charging speed.

CHARGING

Connect USB-C cable
to charge

B§% USB-C Eig
RE
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Bluetooth

Bluetooth

MY DEVICES

Vega Mini Connected (1)
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TWS

True Wireless Stereo Mode
This allows users to experience stereo sound, with each
speaker designated as either left (L) or right (R).
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Pair another
Vega Mini
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ater Resistant
, from any angle
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SPECS

Transducers:
Output power:

45 x 80 mm woofer /1.75 x 3", 19 mm tweeter / 0.75"
20 W RMS for woofer, 10 W RMS for tweeter

Frequency response:
Signal-to-noise ratio:
Battery type:

Battery charge time:
Music play time:
Cable type:

Cable length:
Bluetooth® version:
Bluetooth® profile:

Bluetooth® transmitter frequency range:

Bluetooth® transmitter power:
Bluetooth® transmitter modulation:
Waterproof:

Product dimensions (W x H x D):
Net weight:

Packaging dimensions (W x H x D):
Gross weight:

Maximum operation temperature:

63 Hz - 20 kHz
>80dB

Li-ion polymer 17.28 Wh, (equivalent to 3.6 V / 4800 mAh)

2.5 hours (5V/3A)

Up to 12 hours

USB - C charging cable

1.0m /393"

53

A2DP 1.3, AVRCP 1.6

2402 MHz - 2480 MHz

<10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

IPX4

183 x76 x 76 mm /7.2 x 2.9 x 2.9"
0.58 kg /1.27 lbs.

218 x 107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 x 4.5"
1.02 kg /2.25 Ibs.

45°C
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iR 45 x 80 mm EZMIY\ / 1.75 x 37 » 19 mm FHEHMI\ / 0.75”
= EERIY\ 20 W RMS » BEMI\ 10 W RMS
SRR 63 Hz - 20 kHz
fEIRLE 80 dB
g EHFEAN 17.28 Wh (84T 3.6 V / 4800 mAh)
IR 2.5 B (5V/3A)
B/ 14 OE (RATERKFOEANS)
4R USB-C 7R84
KR 10m /393"
BEFORE 5.3
REX A2DP 1.3 » AVRCP 1.6
EFORHBAEEE 2402 MHz - 2480 MHz
EFORFBEINE =10 dBm (EIRP)
EFORHBAH GFSK » 11/4 DQPSK » 8DPSK
B5: 1PX4
F@&RY (X x & xR 183 x 76 x 76 mm / 7.2 x 2.9 x 2.9”
#1 058 kg / 1.27 Ibs.
BERT (F x & xF) 218 x 107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 x 4.5”
| 1.02 kg / 2.25 Ibs.
BARIERE 45C

ZH (Traditional)

Bings 45 x 80 mm EEMIV\ / 1.75 x 3" » 19 mm HEM\ / 0.75”
IR {EERIY\ 20 W RMS » FEHII\ 10 W RMS
BEER 63 Hz - 20 kHz
fEIREE 80 dB
AR 2T HAW 17.28 Wh > (H8EHS 3.6 V / 4800 mAh)
Wit FEBE 25\ (5V/3A)
SREE BE UG (RARSEATAERAT)
ERER USB-C #&#

R 1.0m /393"

FORRA .

EFOmMEN A2DP 1.3 » AVRCP 1.6

FORHBAEEHE 2402 MHz - 2480 MHz

FORHBINE <10 dBm (EIRP)
EFORHSAH GFSK » 1/4 DQPSK » 8DPSK

IPX4
@R (H x & x F) 183x76x76 mm /7.2 x 2.9 x 2.9”

0.58 kg /1.27 Ibs.
BERYT (R x& xR 218 x 107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 x 4.5
: 1.02 kg / 2.25 Ibs.
C

BARIERE

ES

Transductores:
Potencia de salida:
Respuesta de frecuencia:
Relacion sefial-ruido:
Tipo de bateri
Tiempo de carga de la bateri
Tiempo de reproduccion de musica:
Tipo de cable:
jitud del cable:
Versi6n de Bluetooth®:
Perfil de Bluetooth®:

Rango de frecuencia del transmisor Bluetooth®:

Potencia del transmisor Bluetooth®:
Modulacion ﬁe\ 1ransm|snr Bluetooth®:
A prueba de
Dimensiones del producic (An x Al x Pr):
Peso neto:
Dimensiones del embalaje (An x Al x Pr):
Peso bruto:

Temperatura méxima de funcionamiento:

ID

Transduser:
Daya keluaran:

Respons frekuensi:
Rasio sinyal-ke-bising:
Jenis baterai

Waktu pengisian baterai:
Waktu pemutaran musik:
Jenis kabel:

Panjang kabel:

Versi Bluetooth®:

Profil Bluetooth
Rentang frekuensi pengirim Bluetooth®:
Daya pengirim Bluetooth®:

Modulasi pengirim Bluetooth®:

Dimensi produk (P x T x L):
Berat bersih:

Dimensi kemasan (P x T x L):
Berat kotor:

Temperatur maksimum operasi:

Woofer de 45 x 80 mm / 1.75 x 3", tweeter de 19 mm / 0.75”

20 W RMS para woofer, 10 W RMS para tweeter

63 Hz - 20 kHz

80 dB

Polimero de ion de litio 17.28 Wh (equivalente a 3.6 V / 4800 mAh)
25horas (5V /3 A)

hasta 14 horas (dependiendo del nivel de volumen y contenido de audio)
Cable de carga USB-C

1.0m /39.3”

A2DP 1.3, AVRCP 16

2402 MHz - 2480 MHz

=10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

1PX4

183 x 76 x 76 mm / 7.2 x 2.9 x 2.9”
058 kg /127 Ibs.

218 x 107 x 115 mm / 85 x 4.2 x 45"
1.02 kg / 225 Ibs.

as'c

Woofer 45 x 80 mm / 1,75 x 3", tweeter 19 mm / 0,75”

20 W RMS untuk woofer, 10 W RMS untuk tweeter

63 Hz - 20 khz

80 dB

Baterai Li-ion polimer 17,28 Wh, (setara dengan 3,6 V / 4800 mAh)
25jam (5V /3 A)

hingga 14 jam (tergantung pada tingkat volume dan konten audio)
Kabel pen use—-C

1,0m /393"

g
H

53

A2DP 1,3, AVRCP 1,6

2402 MHz - 2480 MHz
=10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
1PX4

183 x76 x 76 mm / 7,2 x 2,9 x 2,9”
0.58 kg /127 Ibs.
218 x 107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 x 4.5”
1.02 kg / 2.25 Ibs.

°C
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PT

Transdutores:

Poténcia de saida:
Resposta de frequéncia:
Relagao sinal-ruido:

Tipo de bateria:

Tempo de carga da bateri
Tempo de reprodugéo de musica:
Tipo de cabo:

Comprimento do cabo:

Versao Bluetooth®:

Perfil Bluetooth®:
Faixa de frequéncia do transmissor Bluetooth®:
Poténcia do transmissor Bluetooth®:
Modulagao do 1ransm|ssnr Bluetooth®:
Aprova d'

Dimensdes do prndulo (LxAxP)

Peso liquido:

Dimensdes da embalagem (L x A x P):

Peso bruto:

Temperatura maxima de operagéo:

JP

FSYRFa—H—:

HA"N ¢
RS :
ESHMEL
NyFU—547:
QV?U—EEB#IE:

Bluetooth® 707 71 )b :
Bluetooth® iX{E DB
Bluetooth® E{EM DTS
Bluetooth® A {&# DX
ok :

HETHE (08 x B x )
EHEE
& (8 x B x 1)

Nys—
HER
BABIERE :

Woofer de 45 x 80 mm / 1,75 x 3, tweeter de 19 mm / 0,75”
20 W RMS para o woofer, 10 W RMS para o tweeter
63 Hz - 20 kHz

Polimero de ron de litio 17,28 Wh, (equivalente a 3,6 V/ / 4800 mAh)
2.5 horas (5 A

até 14 horas |dependendo do nivel de volume e contetdo de audio)
Cabo de carrsgamenlo usB —

1 o m /3

AZDP 1,3, AVRCP 1,6
2402 MHz - 2480 MHz
=10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

183 x76 x 76 mm / 7,2 x 2,9 x 2,9”
0.58 kg / 1.27 Ibs.

218 x 107 x 115 mm / 85 x 4.2 x 4.5”
1.02 kg / 2.25 Ibs.

45°C

45x80 MM DY—=77— /175X 3 AV F 19 mm OYA —F— /075 1V F

»—77—FO 20 WRMS + Y =% —F® 10 W RMS
63 Hz - 20 kHz

80 dB

onR1 X — 17.28 Wh+ (3.6 V / 4800 mAh(ZHE)
2585/ (5V/3A)

BA 14 M (F EL«JLtz FAAAYT VY CHEF)
USB - C &7

1.0 m/39.3 »(/%

53

A2DP 1.3+ AVRCP 1.6

2402 MHz - 2480 MHz

<10 dBm (EIRP)

GFSK » 11/4 DQPSK * 8DPSK
IPX4

183x76x 76 mm /7.2 x 29 x 29 1V F
0.58 kg / 1.27 Ibs.
218 x 107 x 115 mm / 85 x 4.2 x 45"
1.02 kg / 2.25 Ibs.

"

RU

‘TpaHcaiocepsi:
BhIXOAHAR MOLIHOCTB:

YacToTHan XapaKTepuCTHKa:

CooTHouwenwe curHan/wym:

Tun GaTapew:

Bpems 3apak 6atapew:

BPeMA NpOUrPLIBAHUR My3bIKU:

Tun kabens:

Anuna kacens:

Bepcun Bluetooth®:

Npoduns Bluetooth®:

[vanason 4acToT nepeaaTuMKa Bluetooth®:
MouwHocTs nepepatumKa Bluetooth®:
Monynauvs nepenarunka Bluetooth®:
BogowenpoHwLaems

TaGapuThbie pasmeps! NpoAyKTa (W x B x ):

Bec HerTo:

raﬁapwmhle paameps! ynaxoskn (LU x B x I):

Bec 6pyT
Varcmanasian pacouan Temnepatypa:

KO

HEI:

1‘1

F
] ’é#ﬁ Hig:
HHEAZI Eﬂ Al
S T Al
HoiE 23
HIOIE 20I:
Bluetooth®
Bluetooth® ngé
Bluetooth® A.J'll ==m4\- ok
Bluetooth® S217
Bluetooth® s.J7I !jz

IE ZI (TH= x MIZ x HOI:
2 XI’\ (712 x MIZ x HOD:

LII QEEE

45 X 80 MM HASKOUACTOTHbIA AMHAMAK / 1,75 X 3, 19 MM BLICOKOHACTOTHS I

AvHamuk / 0,7

20 BT RMS /17 HI3KOUACTOTHOFO AMHaMUKa, 10 BT RMS 418 BbICOKOUACTOTHOTO
AuHaMuKa

63 'y - 20 Iy

80 6

Nt 3,6 B / 4800 mAu)

ii nonnwep 17,28 BT-u
25uaca(5B/3A)

10 14 4aCOB (33BUCHT OT YPOBHS! TPOMKOCT 1 8yAMO KOHTEHTa)
USB — C xaGens 118 3apsaK

1,0 M /393"

53

A2DP 1,3, AVRCP 16

2402 MTy - 2480 My

=10 aBwm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

1PX4

183 X 76 X 76 Mm / 7,2 X 2,9 X 2,9”
0,58 kr /1,27 hynra

218 x 107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 x 4.5”
01.02 kg / 2.25 Ibs.

as'c

45 x 80 mm 2IH /175 x 3", 19 mm EE{ / 075"
2IHE 20 W RMS, ESIEIZ 10 W RMS
53 Hz - 20 kHz

dB
Iz_l-ll;\nJ-(Elm l';ZG Wh. (3.6 V / 4800 mAhOil BHE!)
2 14 I\II’J (EE‘ -’.‘—E U 2CI2 SHZ0 D2t 1)
USB - C &

1.0m/ 3?.3

53

A2DP 1.3, AVRCP 1.6

2402 MHz - 2480 MHz
<10 dBm (EIRP)

EFSK. n/4 DAPSK. 8DPSK
IPXa

18316 %16 mm /12 %29 x 25"
058kg /127 |

S T x118 /85 X 82X 45"
102 kg / 2.25 Ibs.

45°C
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Transducteurs :
Puissance de sortie :
Réponse en fréquence :
Rapport signal sur bruit
Type de batterie
Temps de charge de la batterie :
Temps de lecture de musique :
Type de cable :
Longueur du cabl
Version Bluetooth® :
Profil Bluetooth® :
Plage de fréquence du transmetteur Bluetooth® :
Puissance du transmetteur Bluetooth® :
Modulation du transmetteur Bluetooth® :

che

ns du produit (L x H x P) :

s net :
ensions de I'emballage (L x H x P) :

Poids brut :

Température de fonctionnement maj

ale :

TR

Doniistiriciler:
Cikis giicii
Frekans tepkisi
Sinyal-griti orani:

Batarya tipi:

Batarya sarj siresi:

Milzik calma siresiz

Kablo tipi:

Kablo uzunlugu:

Bluetooth® stirtimi:

Bluetooth® profil:

Bluetooth(® verici frekans araligi:
Bluetooth® verici giici:
Bluetoath® verk mcklesyonu:
Su gegirm

Uriin bvyudan (GxYxD):

Net agirlik:

Ambalaj boyutlar (G x Y x D):
Briit agirik:

Maksimum galisma sicakligi:

Woofer 45 x 80 mm /1,75 x 3”, tweeter de 19 mm / 0,75”

20 W RMS pour le woofer, 10 W RMS pour le tweeter

63 Hz - 20 kHz

80 dB

Polymere Li-ion 17,28 Wh, (équivalent & 3,6 V / 4800 mAh)

2.5 heures (5 V / 3 A

jusqu’a 14 heures (en fonction du niveau de volume et du contenu audio)
Cable de chargsmsnt USB-C

1 0 m /3

AZDP13 AVRCP 1,6

2402 MHz - 2480 MHz
<10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

18376 x 76 mm / 7,2 x 2,9 x 2,9”
0,58 kg / 1,27 Ib

218 x 107 x 115 mm / 85 x 4.2 x 4.5”
1.02 kg / 2.25 Ibs.

a5°Cc

45 x 80 mm woofer / 1.75 x 3', 18 mm tweeter / 0.75"
Woofer igin 20 W RMS, tweeter icin 10 W RMS

63 Hz - 20 kHz

80 dB

Li-ion polimer 17.28 Wh, (3.6 V / 4800 mAh'a esdeger)
2.5 saat (5V /3 A)

14 saate kadar (ses seviyesi ve ses icerigine bag olarak)
USB - C sarj kablosu

1.0m/39.3"

53

A2DP 1.3, AVRCP 1.6
2402 MHz - 2480 MHz

< 10 dBm (EIRP)

GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK

1PX4

183 %76 x 76 mm / 7.2x 29 x 2.9"
0.58 kg / 1.27 Ibs.
215x107x115mm/55x42x45”
I oz kg /225

DE

Wandler:
Ausgangsleistung:

Kaboltyp:

Kabellange:

Bluetooth®-Version:

Bluetooth®-Profil:

Bluetooth®-Sender-Frequenzbereich:

Bluetooth®-Senderleistung:

Bluetooth®-Sendermodulation:

Wasserdicht:

Produktabmessungen (B x H x T):

Nettogewicht:

Verpackungsabmessungen (B x H x T):

Bruttogewicl
Maximale Betriebstemperatur:

IT

Trasdu«or

Rlsposta in frequenza
Rapporto segnale-rumore:
Tipo di batter
Tempo di ricarica della batteria:
Tempo di riproduzione musicale:
Tipo di cavo:

Lunghezza del cavo:

Versione Bluetooth®:

Profilo Bluetooth®:

45 x 80 mm Tieftoner /1,75 x 3”, 19 mm Hochténer / 0,75”
20 W RMS fir Tieftoner, 10 W RMS firr Hochtoner
63 Hz - 2

Li-| \onen—PoIvmer w 23 Wh, (entspricht 3,6 V / 4800 mAh)

2.5 Stunden (5

bis zu 14 Stunden 1abhang\g vom Lautstérkepegel und vom Audi
USB-C-Ladekabel

1,0 m /39,3

53

A2DP 1,3, AVRCP 1,6

P)
GFSK, 1t/4 DQPSK, 8DPSK

1PX4

183 x 76 x 76 mm / 7,2 x 2,9 x 2,9”
0,58 kg /1,27 Ibs.

218 x 107 x 115 mm / 85 x 4.2 x 4.5”
1.02 kg / 2.25 lbs.

45°C

45 x 80 mm woofer / 1,75 x 3", 19 mm tweeter / 0,75”

20 W RMS per il woofer, 10 W RMS per il tweeter

63 Hz - 20 kHz

80 dB

Polimero di litio 17,28 Wh, (equivalente a 3,6 V/ / 4800 mAh)

25o0re (5V/3A)

fino a 14 ore (a seconda del livello del volume e del contenuto audio)
Cavo di ricarica USB~

1,0m/39,3”

53
A2DP 1.3, AVRCP 1.6

Intervallo di frequenza del trasmettitore Bluetooth®: 2402 MHz — 2480 MHz

Potenza del trasmettitore Bluetooth

Modulazione del trasmettitore Bluetooth®:

Impermeabile:
Dimensioni del prodotto (L x A x P):
Peso netto:

Dlmenslom dell'imballaggio (L x A x P):
o lordo:

Temperamra massima di fun:

namento:

<10 dBm (EIRP)
GFSK, 1t/4 DQPSK, 8DPSK
IPX4

183 %76 x 76 mm / 7,2 x 2,9 x 29"
0,58 kg /1,27 libbre

218 x 107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 x 4.5”
1.02 kg / 2.25 Ibs.
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Transducers:
Uitgangsvermogen:
Frequentierespons:
Signaal-ruisverhouding:

Blue(ou|h®fvevsie:
Bluetooth®-prof

Frsquen(leberelk Blustoeth@-zender,
Vermogen Bluetooth®-zender:
Modulatie Bluetooth®-zender:
Waterdicht:

Produclafmetmgen (BXxHXxD):
Nettogewicht:
Verpakkrngsarms(mgsn (BxHxD):
Brutogewicht:

Maximale bedrijfstemperatuur:

PL

Transducery

Moc wyjéciowa:

Odpowiedz czestotliwosci:
Stosunek sygnatu do szumu:

Typ baterii

Czas tadowania baterii:

Czas odtwarzania muzyki

Typ kabla

Dtugos¢ kabla:

Wersja Bluetooth®:

Profil Bluetooth®:

Zakres czestotliwosci nadajnika
Bluetooth®:

Moc nadajnika Bluetooth®:
Modulacja nadajnika Bluetooth®
Wodoodporny

Wymiary produktu (S x W x 6):
Waga netto:

Wymiary opakowania (S x W x G):
Waga brutto:

Maksymalna temperatura pracy:

45 x 80 mm woofer / 1.75 x 3”, 19 mm tweeter / 0.75'
20 W RMS voor woofer, 10 W RMS voor tweeter

63 Hz - 2
80 dB

Li-ion polymese 17,23 W, {squivalent aan 3,6 V / 4300 mar)

2.5 uur

tot 14 uur 1amanken.k van het volume en de inhoud van de audio)

USB-C oplaadkabel
1 o m/ :19 3"

AZDP 1.3, AVRCP 1.6

P)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

IPX4

183 x 76 X 76 mm / 7,2 x 2,9 x 29"
0,58 kg / 1,27 Ibs.

218 X 107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 x 4.5”
102 kg / 2.25 Ibs.

45C

Gtosnik mskc(unuwy 45 x 80 mm / 1,75 x 3", gtosnik wysokotonowy 19

mm /0,7

20 W RMS dla glosrnka niskotonowego, 10 W RMS dla gtosnika wysokotonowego

63 Hz - 2
80 dB

Bateria polvmerowa itowo-jonowa 17,28 Wh.
A)

2.5 godziny (5 V

(odpowiednik 3.6 V / 4800 mAh)

do 14 godzin (zalezme od poziomu grosnosci i tresci dzwiekowej)
c

Kabel tadowania USB -
1,0 m/ 39,3
5.3

A2DP 1.3, AVRCP 1.6
2402 MHz - 2480 MHz

< 10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
PX4

183 x 76 x 76 mm / 7.2 x 2,9 x 2,9"
0,58 kg / 1,27 lbs

218 x 107 x 115 nm / 8.5 x 4.2 x 4.5"
1.02 kg / 2.25 1bs.

45°C

EL

MeTaporeic

Toxig €§oBou:

AToKpLOn ouxvoTATaG:

16Y0G ouaTog mpog 86pupo
Tomog pmatapio

Xpovog 96pTLONG HmaTaplag
Xpovog_ avamapaywyiig pouoLkig

Ex500n Bluetooth®
Npogix Bluetooth®

E0poG ouxvoTiTwy mopmon Bluetoothe:
Toxg mopmol Bluetoothe:
Atapoppuon Toumod Bluetooth®
ABLaBPOXO

Auaotdoe g mpolovTog (N x ¥ x B)
KaBaps Bapog

AtaoTéoeLc ouokevaolag (M x Y x B)
MKTO Bapog

MéyLoTn Beppokpacia ALToupyiag

HU

Transzducerek:

Kimeneti teljesitmény:
Frekvencia vélasz

Jel-zaj viszony

Akkumulator tipusa:
Akkumulator toltési ideje

Zene lejatszasi id6:

Kabel tipusa:

Kabel hossza:

Bluetooth® verzid

Bluetooth® profil:

Bluetooth® adéfrekvencia-tartomany
Bluetooth® adé teljesitmény:
Bluetooth® adé modulacio:
Vizalls

Termek méretei (5z x M x H):
Netto sily:

Csomagolas méretei (Sz x M x H)
Brutts sily

Maximalis mikodési homérseklet:

Woofer 45 x 80 xtAtooTd / 1,75 x 3", tweeter 19 XtAtooTd / 0,75"
20 W RMS yia To woofer, 10 W RMS yix To tweeter

63 Hz - 20 kHz
80 dB

MmaTapio LovTwy AiBiou 17,28 Wh, (LooBivapn pe 3.6 V / 4800 mAh)

2.5 Upeg (5V /3 A)

péxpt 14 lipeg (avinkoya ke TV évraan fiXou KoL To MEpLEXBUEVO Tou fixou)

Kahiss Lo 9opTLong USB
1 m éTpo / 393"

AZDP 1.3, AVRCP 1.6
2402 MHz - 2480 MHz

< 10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
1PX4

183 x 76 x 76 xtAtooTd / 7,2 x 2,9 x 2,9"

.58 kg / 1,27 Aipec

218 x 107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 x 4.5

1.02 kg / 2.25 lbs.
a5°C

45 x 80 mm mélynyom6 / 1,75 x 3", 19 mm magassugdrzo / ©,75"
20 W RMS a mélynyomohoz, 10 W RMS a magassugarzéhoz

63 Hz - 20 khz

80 d

Li-ion polimer 17,28 Wh,
2.5 6ra (5V / 3 A)

(megfelels 3,6 V / 4800 mAh)

akar 14 6ra (a hangerdszinttsl és az audio tartalomtol figgden)

USB - C toltdkabel
1,0 m/ 39,3
3

5.
A2DP 1,3, AVRCP 1,6
2402 MHz - 2480 MHz

< 10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
PX4

183 x 76 x 76 mm / 7.2 x 2.9 x 2,9"

1.02 kg / 2.25 lbs.
45°C
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Transducers:
Uteffekten:
Frekvensrespons:
Signal-till-brusforhallande:
Batterityp:
Laddningstid for batteri:

Kabellangd:
Bluetooth®-version:

Bluetooth®-profil

Bluotooth-sandarens frekvensomrade:

Bluetooth®-sandarens effekt:
Bluetooth®-séndarens modulatior

Vattentat:
Produktmatt (B x H x D):
Nettovikt:

Forpackningsmatt (8 x H x D):
Bruttovikt:
Maximal driftstemperatur:

Signal-til-stay-forhold:
Batteritype:
Batteriladetid:
Musikkspillet
Kabeltype:
Kabellengd
Bluetooth®-versjon:
Bluetooth@®-profil:

Bluetooth@-transitterfrekvensomrade:

Bluetooth@-transmittereffekt:
Bluetooth@®-transmittermodulasjon:

Vanntett:
Pmduk(mél (BxHxD):
Emhal\as]emﬂ\ (BxHXD):

Maksvmal dnﬂsvzmperawr,

45 x 80 mm woofer /1,75 x 3 tum, 19 mm diskant / 0,75 tum
20 W RMS for woofem 10 W RMS for diskanten

63 Hz - 2

80 dB

Li-ion polymer 17, 28 Wh, (motsvarar 3,6 V / 4800 mAh)

2.5 timmar

upp till 14 timmar |bemende pa volymniva och ljudinnehall)
USB - C-laddningskabel

1 0 m /39,3 tum

AZDP 1.3, AVRCP 1.6

P)
GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

183 x76 x 76 mm / 7,2 X 2,9 x 2,9 tum
0,58 kg /1,27 Ibs

218 x 107 x 115 mm / 85 x 4.2 x 4.5”
1.02 kg / 2.25 Ibs.

a5°Cc

45 x 80 mm woofer / 1,75 x 3", 19 mm diskant / 0,75"
20 W RMS for woofer, 10 W RMS for diskant

63 Hz - 20 kHz

80 dB

Li-ion polymer 17,28 Wh, (tisvarende 3,6 V / 4800 mAh)
2.5 timer (5V/ 3 A)

opptil 14 timer (avhengig av lydnivé og lydinnhold)

USB - C-ladekabel

1,0m/39,3"

53

A2DP 1,3, AVRCP 1,6
2402 MHz - 2480 MHz

< 10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

1PX4

183x 76 x 76 mm / 7,2x2,9x 2,9"
0,58kg/ 1,27 Ibs.

218107 x 115mm / 8.5x 4.2 x 4.5
1.02kg/ 2.25 Ibs.

45°C

DA

Transducere:

Slgnal»stm-forhold
Batteritype:

Bluetooth®-version:
Bluetooth®-profil:

Bluetooth®-transt «erfrekvensomrade,

Bluetooth®- 1ransmmermodu\ermg.

ot

Produktmal (B x H x D):
Nettoveegt:

Emballagemal (B x H x D):
Bruttoveegt:
Maksimal df

stemperatur:

uuntimet:
Ulostuloteho:
Taajuusvaste:
Signaali-kohinasuhde:
Akun tyyppi

Akun latausaika:
Musiiikin toistoaika:

Bluetooth®-Iahettimen taajuusalue:
Bluetooth®-Iahettimen teho:
Bluetooth®-Iahettimen modulaatio:
Vedenkestav

Tuotteen mi
Nettopaino:
Pakkauksen mitat (L x K x S):
Bruttop:

Viaksim, kayttélampoilla'

at (L x K x

45 x 80 mm woofer / 1,75 x 3”, 19 mm diskant / 0,75”

20 W RMS for woofer, 10 W RMS for diskant

63 Hz - 2

80 dB

Li-ion polymer 17,28 Wh, (svarende til 3,6 V / 4800 mAh)
25 3A

op til 14 timer (afhengigt af Iydstyrkeniveau og lydindhold)
USB — C opladningskabel

1,0m /393"

53

A2DP 1,3, AVRCP 1,6

P)
GFSK, 1t/4 DQPSK, 8DPSK

1PX4

183 x 76 x 76 mm / 7,2 x 2,9 x 2,9”
0,58 kg /1,27 Ibs

218 x 107 x 115 mm / 85 x 4.2 x 4.5”
1.02 kg / 2.25 lbs.

45°C

45 x 80 mm bassokaiutin / 1,75 x 3”, 19 mm diskantti / 0,75”
20 W RMS bassokaluttimelle, 10 W RMS diskantille

63 Hz - 20 kHz

80 dB

Liion-polymeeri 17,28 Wh, (vastaava 3,6 V / 4800 mAh)
25tuntia (5V /3 A)

jopa 14 tuntia (riippuen &anenvoimakkuustasosta ja danisisallosta)

USB — C-latauskaapeli
1,0m /393"

53
A2DP 1,3, AVRCP 1,6

2402 MHz - 2480 MHz
=10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
1PXa

183 %76 x 76 mm / 7,2 x 2,9 x 2,9”
0,58 kg /1,27 Ibs.

218 x 107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 x 4.5”
1.02 kg / 2.25 Ibs.


https://manualsfile.com

AR

* ! D e e SU 172X § 395 27 0757 Ipzsdl 45-30,,,,a,/175x3u,wa 19 pp Cassy / 075 wspas
ofonmost OWRMS i T gl 0,5l RMS JJ,,\,,chm RMS JJSssc)
53 : o My 63Hz-20kHz lowoizlud 1Jo): ZDdadgu;uj
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270N Bluetooth®:

9M9% Bluetooth®:

LIIN NTY NYT Bluetooth®:
2N DY Bluetooth®:

ANPIN NNPY YT Bluetooth®:

DT DA (1% 3 % ):
nwp 10;

DT XN (1% 3 % V):
nwp AL

OnOIOMN NSVIZN AN

OISk, asDOPSK. SDPSK

TeanashkTamm 72x29%25°
bs.

UR

45 x 80 n"n M9/ 1.75 x 3 X1¥), 19 n"p LML / 0.75 KIY 5o
20 NV RMS 5197, 10 IND RMS 5007

63 MY - 20 POy

80 T¥2>

STMD-917'M SN 17,28 X0 WY, (WP12 9-3.6 V / 4800 mAh)
25000 (5V /3 A)

Y134 bV (130 333 0 1A W)

229 LYIN USB —

Lonon/393 x-w

Fabe 1. 3, AVRCP 1.6
2402 Main-my - 2480 MAN-MY
< 10 dBm (EIRP)

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK
X4

183X 76X 76 00 / 7.2 X 2.9 X 2.9 XY’
0.58 "3/ 1.27 9XIIT

218 X107 x 115 mm / 8.5 x 4.2 X 4.5"
1.02 kg / 2.25 Ibs.

45°C

SSTOS S gl (gafiss a3l x S

el e e s g0 e

gl 1dpooz (dgsws * 1L )\.nslt I-:Jue,
Toogls 1S (g * Un,j.ugl Wepd
Ilgp!

lsoos 352 e Uwﬁ&;

|sa-75x7e,,d,/72xzex 2.9 gu08
sdsiilp /127 564
Zle|07x“5mm/85x41 25"
1.02kg /225 Ibs.

45 253 pisass
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501075 10

Wpsss 19310
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2402 158135 2480 551 0385
10d8m 11 e S EIRP)

GESK. /4 DQPSK. SDPSK
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183376x76 pdis s 17252929 g
058 SUsSie 127 iich
2181075115 mm /85 x 42545

102 kg 1225 .
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USA WARRANTY INFORMATION

Cerwin-Vega, Inc offers a 1-year warranty on the Vega Mini models under the following conditions.

The warranty is valid for the original retail purchaser only and is not transferable.

To be eligible for warranty coverage, the product must be registered within 15 days from the date shown on the sales receipt.
To obtain warranty repair work:

Contact Cerwin-Vega customer service and provide them with the product'’s serial number and proof of purchase.

If the product is determined to be covered under warranty by Cerwin-Vega, Inc then Cerwin-Vega will issue an authorized RMA number.
Customer must ship the product to the authorized Cerwin-Vega service center at the address provided by customer service representative.
The customer is responsible for all shipping costs unless stated otherwise.

Cerwin-Vega will repair or replace the product at its sole discretion.

If the product is repaired, it will be shipped back to the customer free of charge.

If the product is replaced, the customer will be responsible for shipping the old product back to Cerwin-Vega before the replacement product
will be sent to the customer.

Nounpwns

Please note that any non-authorized returns sent to Cerwin-Vega, Inc will be refused. This means that you must contact Cerwin-Vega customer service
first to seek any potential warranty work and get an authorized RMA number before you attempt to ship the product to the address provided by the
Cerwin-Vega, Inc customer service representative. Shipping the product is the customers responsibility.

Here are some additional things to keep in mind when filing a warranty claim:

You must have registered your product within 15 days from the sales receipt date.

The warranty period is one year from the date of purchase once registered

The warranty does not cover damage caused by abuse, accident, misuse, or neglect, unauthorized modifications or repairs made outside the autho-
rized customer service repair centers.

You must provide proof of purchase (copy of original sales receipt) to make a warranty claim.

INTERNATIONAL WARRANTY INFORMATION:
Cerwin-Vega does not offer a warranty of any kind for products sold outside the USA.
Please contact your dealer from whom you purchased the product for all warranty claims and service or other inquires.
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DECLARATION OF CONFORMITY

C

FCC Statement
FCC ID: 2BGEQ-GC405673
IC: 28474-VEGAMINI

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one
or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the
equipment.
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EU and UK Declaration of Conformity For EU/UK, please use below as contact:

Cerwin-Vega, Inc, hereby declares that this equipment is Business ID:~ 556693-0624

in compliance with the essential requirements and other ig':rg:;y: El:z‘fjsc;?::g{s:umngs 48
relevant provisions of Directive 2014/53/EU and UK Radio ) SE»429'I 30
Equipment Regulations 2017. Vastra Frélunda

Sweden

The declaration of conformity may be consulted in the
support section of our web site, accessible from www.
cerwinvega.com

Telephone:  +46 (0)31-225560
Established: 2005

ISED Statement

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s license-exempt RSS(s). Operation is subject to the following
two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de license contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

This device meets the FCC and ISED radiation exposure requirements set forth for an uncontrolled environment. The requirements set a SAR limit of 1g 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The
highest SAR value reported under this standard during product certification for use when properly worn on the body. To maintain compliance with FCC and ISED RF exposure requirements, use acces-
sories that maintain a separation distance of Omm between the user’s body and the devices. The use of belt clips, holsters and similar accessories shall not contain metal parts in its assembly. Use of
accessories that do not meet these requirements may not comply with FCC and ISED RF exposure requirements and

should be avoided.

Cet appareil répond aux exigences d'exposition aux rayonnements de la FCC et d'ISED énoncées pour un environnement non contrdlé. Les exigences fixent une limite DAS de 1g (1,6 W/kg en moyenne
sur un gramme de tissu). La valeur SAR la plus élevée signalée dans le cadre de cette norme lors de la certification du produit pour une utilisation lorsqu'il est correctement porté sur le corps. Pour
maintenir la conformité aux exigences d'exposition RF de la FCC et d'ISED, utilisez des accessoires qui maintiennent une distance de séparation de 0 mm entre le corps de I'utilisateur et les appareils.
L'utilisation de clips de ceinture, d'étuis et d'accessoires similaires ne doit pas contenir de piéces métalliques dans son assemblage. L'utilisation d'accessoires qui ne répondent pas a ces exigences peut
ne pas étre conforme aux exigences d'exposition RF de la FCC et d'ISED et devrait étre évité.

NCC warnings:

{EIHR SRR MRS (SENCC)

BUSERBIAEINRGERM, FHCRE, A5 SRR ERAE TG EERERE, AR B E R 2RI,
ENRGERM 2 ERABHERMR 2R TESRERE  RRRETERRE, BIASH, YESETERSGREERA,
BREREE, EREEEEAREFECERBEE BTN ERMARZAREFRTE NERERAEREM T BRAR L TE,
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2/EBSMIBRAMESH/BRETR

RIERTE  ERETEE Bgk (B3) : Vega Mini
Equipment name : Portable Bluetooth Speaker Type designation (Type) : Vega Mini
PR E R E LB RR
Restricted substances and its chemical symbols
Bt £ x & NES E3LLES ZRTHRE
Unit Lead(Pb) Mercury(Hg) Cadmium(Cd) Hexavalent chromi- | Polybrominated Polybrominated
um(Cr*®) biphenyls(PBB) diphenyl ethers
(PBDE)
e O O O o O O
RiER O O O O O O
mm O O O O

@) ®)

USBiSE (o) O (@) (@) O O

#E1. “BHO0.1 wt %” R “BiH0.01 wt %” FIERANMEZESEEEBHESEEEEEE -

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
#E2. “O” FIEXRRANHZESEEERBHESILSEEEE -

Note 2 : “O” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.

#E3. “—” (ZIEZIRRAMHEAHRIEAE -

«_»

Note 3 : The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

EOF - BB RISFRAS
EOFE - TR EENRE RIS 15R1E
EORESE - 04-23826866
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

To ensure the safe and proper operation of your Cerwin Vega Vega Mini Bluetooth Speaker, please adhere to the
following safety instructions:

1 Power Supply: Use only the provided USB-C charging cable and a compatible power adapter to charge the
speaker. Ensure the power source meets the specifications outlined in the user manual to prevent damage
to the battery or speaker.

2. Battery Handling: The speaker is equipped with a Li-ion polymer battery. Avoid exposing the battery to
extreme temperatures, direct sunlight, or moisture, as this may result in leakage, overheating, or explosion.

3. Charging: Charge the speaker in a well-ventilated area, away from flammable materials. Do not charge the At least once every threg m_onths, completely charge
speaker for more than the specified time to prevent overcharging, which can lead to battery damage or the ba_ttery to preserve its lifespan. T‘he Way‘that
failure. ba»tterles are use‘d gnd the surrounding environment

4. Listening Volume: Excessive exposure to high volume levels may cause hearing damage. Always listen at a might affect their lifespan.
moderate volume level, especially when using headphones or earphones for extended periods. . . N A (Foer i

5. Water Resistance: The speaker has an IPX4 rating, making it splash-resistant. While it can withstand light Avoid _submergmg the Veg§ M'm in liquids.When
splashes and rain, it should not be fully submerged in water. Avoid exposing the speaker to water to pre- charging, keep the Vega Mini away frpm Wl The
vent electrical shock or damage. speaker or power supply can sustain irreversible harm

6. Temperature: Operate the speaker within the specified temperature range (up to 45°C) to prevent over- EB D CelEIEE, )
heating. Avoid using the speaker in extreme hot or cold environments, as it may affect performance and If the chemicals and salt in your pool or the sea are
battery life. not cleaned off after usage, they may eventgal\y erode

7. Placement: Position the speaker on a stable and flat surface to prevent it from falling or tipping over. Avoid the connector surface or des”oy, thg watertight seals.
placing the speaker near heat sources, open flames, or hazardous materials. P (s charge your ;peaker uhm ‘t,'s totally dry and

8. Transportation: When transporting the speaker, ensure it is securely packed and protected from impact clean following a sp\\»l or wa;hmg. Your speaker could
or vibration. Avoid dropping or subjecting the speaker to rough handling, as it may damage internal com- be harmed by charging while damp.
ponents.

9. Cleaning: Use a soft, dry cloth to clean the speaker’s exterior surface. Avoid using abrasive cleaners, sol- If the GInEEe); detects‘water. salt,_or any other
vents, or liquids, as they may damage the finish or internal components. Chem'ca‘s' UsB'C charging protection will sound a

10. Repairs: Do not attempt to disassemble or repair the speaker yourself. Any unauthorized repairs may void reminder telling you to unplug.

The output voltage and current of an external adapter
used in this situation should not be greater than
SV/3A.

the warranty and pose a safety risk. Contact Cerwin Vega customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can enjoy the Cerwin Vega Vega Mini Bluetooth Speaker safely and
prolong its lifespan. If you have any questions or concerns regarding the safety of your speaker, please contact
Cerwin Vega customer support for assistance.
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BRIk Vega Mini SZRERET - E}E%E‘J » 4% Vega Mini B7kiF M
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‘Eufﬁﬂ&#&%ﬁ?ﬁﬁiﬁ&%ﬂﬁ*ﬁﬁ(’# EREMWKLERE » BSVF

gfﬁgéi:kﬁﬂ%,ﬁ!:ﬁﬁn%% WREMBRS TR » AEERMR

]

HH%E&%&)“MJEJ* R EM LM - USB-C REBRIPITRILIRE -
EHER TR
Eed ﬂtﬁ:ﬂ?ﬁﬁ%ﬂ*]?l"‘ﬂ EECE3 4 L PR E A M A RIS 5V/3A

ZH Traditional

BEAZELR2REREL - UWRERFS - BtOERLAXNEE
HATREEREHSAG -

A Vega Mini SRR - 7R > FK#§ Vega Mini BEEAR - 158
ﬁi‘%ﬁi‘tﬁi&?‘ﬁlﬁh&‘“iﬂ*?lﬁ&ﬁ?ﬁ%
SRl RS > EMRETESY

IEEEE!&%S%EI&&*&M*ES{* ° EDIEKLER R R BIEMNIZEE
BIERZURNER - EHRNR T ESIRRCAISES -

MRBEBBATDK - WREFEACBYE - USB-C REREM IR
B ST TRE -
TEEEER TEMNIMREE S HM L BB TR MALEV/3A

ES

Al menos una vez cada tres meses, carga completamente la bateria para
preservar su vida Gtil. La forma en que se usan las baterias y el entorno
circundante podrian afectar su vida Gtil.

Evita sumergir la Vega Mini en liquidos. Al cargar, mantén la Vega Mini
alejada del agua. El altavoz o la fuente de alimentacién pueden sufrir dafios
irreversibles como consecuencia.

Si los productos quimicos y la sal de tu piscina o del mar no se limpian
después de su uso, pueden erosionar eventualmente la superficie del
conector o destruir las juntas estancas al agua. No cargues tu altavoz hasta
que esté completamente seco y limpio después de un derrame o lavado. Tu
altavoz podria danarse si se carga mientras esta himedo.

Si el conector detecta agua, sal u otros productos quimicos, la proteccién de
carga USB-C emitira un recordatorio para indicarte que desconectes.

La tension de salida y la corriente de un adaptador externo utilizado en esta
situacién no deben ser mayores de 5V/3A.

ID

Setidaknya sekali setiap tiga bulan, isi daya baterai sepenuhnya untuk mem-
pertahankan umurnya. Cara baterai dan i y
mungkin memengaruhi umurnya.

Hindari menyelamkan Vega Mini ke dalam cairan. Saat mengisi daya, jauhkan
Vega Mini dari air. Speaker atau sumber daya bisa mengalami kerusakan per—
manen sebagai konsekuensinya.

Jika bahan kimia dan garam di kolam renang atau laut Anda tidak dibersinkan
setelah digunakan, mereka akhirnya bisa mengikis permukaan konektor atau
menghancurkan segel kedap air. Jangan mengisi daya speaker Anda sampai
benar-benar kering dan bersih setelah tumpahan atau mencucinya. Speaker
Anda bisa rusak jika diisi daya dalam keadaan basah.

Jika konektor mendeteksi air, garam, atau bahan kimia lainnya, perlindungan
pengisian USB-C akan mengeluarkan pengingat untuk memberi tahu Anda
untuk melepaskan.

an dan arus keluaran dari adaptor eksternal yang digunakan dalam situ-
idak boleh lebih besar dari 5V/3A.

PT

Pelo menos uma vez a cada trés meses, carregue completamente a
bateria para preservar sua vida util. A forma como as baterias sao
utilizadas e o ambiente circundante podem afetar sua vida util.

Evite submergir o Vega Mini em liquidos. Ao carregar, mantenha o
Vega Mini longe da agua. O alto-falante ou a fonte de ali a
podem sofrer danos irreversiveis como consequéncia.

Se os produtos quimicos e o sal da sua piscina ou do mar néo forem
limpos ap6s o uso, eles podem eventualmente corroer a superficie
do conector ou destruir as vedantes & prova d’agua. Nao carregue

o seu alto-falante até que esteja totalmente seco e limpo apés um
derramamento ou lavagem. Seu alto-falante pode ser danificado ao
ser carregado enquanto tmido.

Se o conector detectar 4gua, sal ou outros produtos quimicos, a
protecao de carregamento USB-C emitira um lembrete para de—
sconectar.

A tensao de saida e a corrente de um adaptador externo usado nes—
ta situagdo nao devem ser maiores que 5V/3A.

RU

KaK MAHAMYM OAVH Pa3 B TPU MeCALIa MIONIHOCTLIO 3apAKaliTe GaTapelo, YTOGb!
COXpaHMTE @6 CPOK Gy MGbi. COCOG MCTIONbI0BAHIA GaTapeli v OKpYKaLas
GPeAa MOrYT MOBAMATS Ha UX CPOK CRYMKGHI.

WsGeraiite norpyxenus Vega Mini & xuaxocTu. IMpu sapsiake AepxuTe Vega Mini
noganblue ot BoAbl. KONOHKA UAW 6/10K NUTaHUA MOTYT MOAYUUTL HEOBPATUMbIE
noBpeXAeHNA B pesynbTaTe.

ECAM XMMUYECKE BELLECTBA U COMb B BallieM 6acCeiiHe Wn Mope He YAAnsioTca
OGNS UEHON30831145, O MOFYT CO BPENCHEM paILeATh noBepKoCTs
pasbema unn KONOHKY,
TOKa OHA MOMIHOCTLIO HE BICOXHET U HE OMUCTUTCA NOG/IE PAS/MBA NN MbITLS.
Bawa KOSIOHKa MOXET 6bITb NOBPEK/AEHa NPU 3apH/IKE BO BAAKHOM COCTORHMM.

Ec/n pasbem 0GHapyK/BaeT BOAY, COMb WM APYTHe XMMUECKWE BElIecTa,
cvcTema SawmTh! 3apAaKM USB-C M3AACT HAMOMHAHUE O HEOGXOAMMOCTH
oTKAIoUeHNS.

BLIXOAHOE HANPAKEHUE 1 TOK BHELLHEro aganTepa, UCnoNIb3yeMoro & aTov
CUTyaLM, He RONKHBI NpeBbiwaTh 5V/3A.
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Au moins une fois tous les trois mois, chargez complétement la batterie pour
préserver sa durée de vie. La facon dont les batteries sont utilisées et I'envi-
ronnement environnant peuvent affecter leur durée de vie.

Evitez de plonger le Vega Mini dans des liquides. Lors de la charge, gardez le
Vega Mini loin de I’eau. Le haut-parleur ou I’alimentation peut subir des dom-
mages irréversibles en conséquence.

Si les produits chimiques et le sel de votre piscine ou de la mer ne sont pas
nettoyés aprés usage, ils peuvent éventuellement corroder la surface du con-
necteur ou détruire les joints d’étanchéité. Ne chargez pas votre haut-parleur
tant qu’il n’est pas complétement sec et propre aprés un déversement ou un
lavage. Votre haut-parleur pourrait étre endommagé par une charge alors qu’il
est humide.

Si le connecteur détecte de I'eau, du sel ou d’autres produits chimiques, la pro—
tection de charge USB-C émettra un rappel pour vous de

TR

Her (ig ayda bir, pilin mrini korumak igin pilin tamamen sarj edilmesi
onerilir. Pillerin kullanim sekli ve gevresel faktérler, émiirlerini etkileyebilir.

Vega Mini'yi siviya batirmaktan kaginin. Sarj sirasinda Vega Mini'yi suyun
yakininda tutmayin. Hoparlor veya giig kaynagi, geri doniisii olmayan
zarar gorebilir.

Havuzunuzdaki veya denizdeki kimyasallar ve tuzlar kullanimdan sonra
temizlenmezse, bunlar sonunda konektér yizeyini erozyona ugratabilir
Veya su gegirmez contalari yok edebilir. Hoparloriniizii bir dékiilme veya
yikama sonrasinda tamamen kuru ve temiz olana kadar sarj etmeyin.
Hoparlériiniiz, nemliyken sarj edilerek zarar gorebilir.

Baglayici su, tuz veya herhangi bir kimyasal madde algilarsa, USB-C sarj
korumasi, takmay sGyleyen bir hatirlatici ses gikarir.

Bu durumda kullanilan harici adaptdriin cikis voltaji ve akimi 5V/3Adan
fazla

La tension de sortie et le courant d’un adaptateur externe uti
situation ne doivent pas étre supérieurs a 5V/3A.

DE

Mindestens alle drei Monate die Batterie vollstandig aufladen, um ihre Lebensdauer
2zu erhalten. Die Art und Weise, wie Batterien verwendet werden, und die Umgebung
konnen ihre Lebensdauer beeinflussen.

é dans cette

Vermeiden Sie das Eintauchen des Vega Mini in Flissigkeiten. Halten Sie den Vega
Mini beim Laden von Wasser fern. Der Lautsprecher oder das Netzteil konnen als
Folge irreversible Schaden erleiden.

‘Wenn die Chemikalien und das Salz in lhrem Pool oder im Meer nach dem Gebrauch
nicht entfernt werden, konnen sie schlieBlich die Oberflache des Anschlusses ero—
dieren oder die wasserdichten Dichtungen zerstéren. Laden Sie Ihren Lautsprecher
nicht, bis er nach einem Verschitten oder Waschen vollstandig trocken und sauber
ist. Ihr Lautsprecher konnte durch das Laden im feuchten Zustand beschadigt
werden.

Wenn der Anschluss Wasser, Salz oder andere Chemikalien erkennt, gibt der
USB-C-Ladeschutz eine Erinnerung aus, die Sie auffordert, den Stecker zu ziehen.
Die Ausgangsspannung und der Ausgangsstrom eines externen Adapters, der in
dieser Situation verwendet wird, dirfen nicht groBer als 5V/3A sein.

IT

Almeno una volta ogni tre mesi, caricare completamente la batteria per preser-
varne la durata. Il modo in cui le batterie vengono utilizzate e 'ambiente circos-
tante potrebbero influenzame la durata.

Evitare di immergere il Vega Mini nei liquidi. Durante la ricarica, tenere il Vega
Mini lontano dall’acqua. Altoparlante o alimentatore possono subire danni irre—
versibili come conseguenza.

Se i prodotti chimici e il sale nella vostra piscina o nel mare non vengono puliti
dopo 'uso, potrebbero alla fine erodere la superficie del connettore o distruggere
le guarnizioni stagni. Non caricare il tuo altoparlante fino a quando non & com-—
pletamente asciutto e pulito dopo un versamento o un lavaggio. Il tuo altoparlante
potrebbe subire danni se caricato mentre & umido.

Se il connettore rileva acqua, sale o altri prodotti chimici, la protezione della
ricarica USB-C emettera un promemoria che ti dira di scollegarlo.

La tensione di uscita e la corrente di un adattatore esterno utilizzato in questa
situazione non dovrebbero essere superiori a 5V/3A.
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Om de levensduur van de batterij te behouden, laad deze minstens eens in de
drie maanden volledig op. De manier waarop batterijen worden gebruikt en de
omgeving waarin ze zich bevinden, kan van invioed zijn op hun levensduur.

Voorkom dat de Vega Mini ondergedompeld wordt in vioeistoffen. Houd bij
het opladen de Vega Mini uit de buurt van water. De luidspreker of voeding
kan onherstelbare schade oplopen als gevolg hiervan.

Als de chemicalién en het zout in uw zwembad of de zee niet worden
schoongemaakt na gebruik, kunnen ze uiteindelijk het opperviak van de
connector aantasten of de waterdichte afdichtingen vernietigen. Laad uw
luidspreker niet op totdat deze volledig droog en schoon is na een morsing
of het wassen. Uw luidspreker kan schade oplopen door op te laden terwijl
deze vochtig is.

Als de connector water, zout of andere chemicalién detecteert, zal de USB-C
laadbeveiliging een herinnering laten horen om u te vertellen dat u de stekker
moet uittrekken.

De uitgangsspanning en -stroom van een externe adapter die in deze situatie
wordt gebruikt, mogen niet hoger zijn dan 5V/3A.
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GopTioTe mAflpug TNV pmoTapia ToUAGXLOTOV uia Gopd KABE TPELG
WAVES i@ va BLaTNPAgETE TN BLapKeLa Zwig TNG. O TPOTOG Tou
XPNOLUOMOLODVTAL OL UmaTaple kaL To MepLBAANOV 0TO omoio
BplokovTaL Umopel va empedoouy T BLAPKEL Juig TOUG.

AmogoyeTe va BuBiZeTe To Vega Mini o€ uypd. OTav gopTileTe,
KkpaTHOTE TO Vega Mini pakpld amé To vepd. To mxeio A n mapoxi
PEUPATOG PMOPEL Vv UMOOTEL QVEmavopBuTn gNLd WG OUVETELA.

E4v Ta XNULK& KaL To aA&TL oTnv miolva f oTn BdAacoa Bev
K0BGPLOTOOV PETG TN XPAON. PTOPEL TEALKE Ve 8LaBpuoovy TNV
emupaveLa TNG UTOBOXAG f VX KATROTPEYOUV TLC aBLABPOXEG ObpayLBeC
Mnv $0pTLZETE TO NXeio 0UG €ug 6TOU €Lval TEAEiwg OTEYVO Kl KaBapod
peTé amo XUpévo LYpd A MAUOLUO. To nxeio 0oG Pmopel va umooTel
gnuta amo T 96pTLON EVid eival vypo

EGv 0 UTOBOX( EVTOMLOEL VEPs, OATL i OMOLABATOTE GAAG XNMLKE, N
TpooTacia $opTLONG USB-C Ba NYAGEL pLa UTIEVBLULON TOU COG AEEL Ve
amoouvaéoeTe .

H Téon €£6500 KAl TO PEbPX €VOG €EWTEPLKOD MPOCAPUOYEX TIOU
XPNOLUOTOLELTAL O€ QUTA TNV TEPiNTWON BEV MpémeL va umepBuivouy
Ta S5V/3A.
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Przynajmniej raz na trzy miesiace nataduj baterie do peitna, aby
zachowa jej zywotno$¢. Sposéb, w jaki uzywane sa baterie oraz
otaczajace $rodowisko, moga wptywaé na ich zywotnos.

Unikaj zanurzania Vega Mini w ptynach. Podczas tadowania trzymaj
Vega Mini z dala od wody. Gtosnik lub zasilacz moga ulec nieod-
wracalnemu uszkodzeniu w wyniku kontaktu z woda.

Jesli chemikalia i s61 z basenu lub morza nie zostana usuniete
po uzyciu, moga ostatecznie uszkodzi¢ powierzchnie ztacza lub
zniszczy¢ uszczelnienia wodoodporne. Nie taduj gtosnika, dopoki
nie jest catkowicie suchy i czysty po rozlaniu lub myciu. tad-
owanie gtosnika, gdy jest mokry, moze go uszkodzi¢.

Jesli ztacze wykryje wode, s61 lub inne chemikalia, ochrona tad-
owania USB-C wyda przypomnienie, aby odtaczy¢ urzadzenie.
Napiecie wyjéciowe i prad zewnetrznego adaptera uzywanego w tej
sytuacji nie powinny przekraczac¢ 5V/3A.

HU

Legalabb haromhavonta teljesen toltse fel az akkumulatort, hogy
megérizze annak élettartamat. Az akkumulatorok hasznalatanak modja
és a kornyezeti feltételek befolydsolhatjdk az élettartamukat.

Kerilje a Vega Mini folyadékba meritését. Toltés kozben tartsa a
Vega Minit tavol a viztél. A hangszoré vagy a tapegység vissza-
fordithatatlan kirosodast szenvedhet ennek kovetkeztében.

Ha a medence vagy a tenger vegyi anyagait és séjat hasznalat

utan nem tisztitjak le, azok idével megronthatjak a csatlakozé
feluletét vagy tonkretehetik a vizhatlan tomitéseket. Ne toltse a
hangsz6rét, amig az teljesen szaraz és tiszta nem lesz a kiomlés
vagy a mosas utan. A hangszéré megsérilhet, ha nedvesen toltik.

Ha a csatlakozé vizet, sot vagy egyéb vegyi anyagokat érzékel,

az USB-C tdltésvédelem emlékeztetét fog kiadni, hogy huzza ki a
csatlakozot.

Az ebben az esetben hasznalt kilss adapter kimeneti fesziiltsége és
ramer6ssége nem haladhatja meg az SV/3A értéket.

SV

Minst en gang var tredje manad, ladda batteriet helt for att bevara
dess livslangd. Hur batterier anvands och den omgivande miljon kan
paverka deras livslangd.

Undvik att sanka ner Vega Mini i vatskor. Hall Vega Mini borta fran
vatten nar du laddar. Hogtalaren eller strémférsérjningen kan drab—
bas av irreparabel skada som en féljd.

Om kemikalier och salt i din pool eller havet inte rengérs efter an—
vandning, kan de sa smaningom erodera kontaktytan eller forstora
de vattentata tatningarna. Ladda inte din hogtalare forran den ar helt
torr och ren efter ett spill eller tvatt. Din hogtalare kan skadas om du
laddar den medan den &r fuktig.

Om kontakten upptacker vatten, salt eller andra kemikalier, kommer
USB-C att ge ett pamil jud som talar om for
dig att koppla ur.

Uteffekten och strommen fran en extern adapter som anvands i detta
fall bér inte 6verstiga 5V/3A.

DA

Mindst en gang hver tredje maned skal batteriet oplades helt for at
bevare dets levetid. Den made, batterier bruges pa og det omgivende
miljo kan pavirke deres levetid.

Undga at nedszenke Vega Mini i veesker. Nar du oplader, skal du holde
Vega Mini vaek fra vand. Hojttaleren eller stromforsyningen kan tage
uoprettelig skade som folge heraf.

Huis kemikalier og salt i din pool eller havet Ikke renses af efter brug,
kan de erodere de

teetninger. Oplad ikke din hojttaler, for den er helt tor og ren efter et
spild eller vask. Din hojttaler kan blive beskadiget ved opladning, mens
den er fugtig.

Huis stikket registrerer vand salt eller andre kemikalier, vil USB-C

lyd at afbryde forbindelsen.
Udgangsspzendingen og trommen fra on ekstern adapter, der bruges |
dette tilfzelde, bor ikke overstige 5V/3A.
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Minst en gang hver tredje maned, lad batteriet helt opp for & bevare
dets levetid. Maten batterier brukes pa og omgivelsene kan pavirke
deres levetid.

Unnga 4 senke Vega Mini i veesker. Nar du lader, hold Vega Mini unna
vann. t eller i kan fa ig skade som
folge av dette.

Hvis kjemikaliene og saltet i bassenget ditt eller sjgen ikke renses

av etter bruk, kan de etter hvert erodere kontaktflaten eller adelegge
de vanntette tetningene. Ikke lad hoyttaleren far den er helt tarr og
ren etter et sol eller vask. Hoyttaleren kan bli skadet ved lading mens
den er fuktig.

Hvis kontakten oppdager vann, salt eller andre kjemikalier, vil USB-C
ladebeskyttelsen gi en paminnelse om & koble fra.
Utgangsspenningen og strommen fra en ekstern adapter brukt i dette
tilfellet ber ikke veere mer enn 5V/3A.

Fi

Lataa akku kokonaan vahintasn kolmen kuukauden vilein sen kyttdian
sallyttamiseksi. Akkujen kyttd Ja ympéristéolosuhteet voivat vaikuttaa
niiden kayttsikaan

Valts Vega Minia nesteisiin. L alkana pida Vega
Mini poissa vedesta. Kaiutin tai virtalshde voi vahingoittua peruuttamatto—
masti tdmén seurauksena.

Jos altaasi tai meren kemikaaleja ja suolaa el puhdisteta kayton jalkeen,
ne volvat ajan mydta sydvyttaa liitospintaa tai tuhota vesitiivilt tiivisteet.
Al3 lataa kaiutinta ennen kuin se on téysin kuiva ja puhdas roiskeen tai
pesun Jalkeen. Kaiutin voi vahingoittua, jos sita ladataan kosteana.

Jos liitin havaitsee vetts, suolaa tai muita kemikaaleja, USB-C lataussuo-
jaus antaa muistutuksen irrottamisesta.

Tassé tapauksessa kaytetyn ulkoisen sovittimen lahtojannite ja -virta
eivat saa ylittaa 5V/3A.
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CAUTION REGARDING PLACEMENT

To ensure optimal performance and safety, please consider the following caution regarding the placement of your Cerwin Vega Vega Mini Bluetooth
Speaker:

1

2.

Stable Surface: Place the speaker on a stable and level surface to prevent accidental tipping or falling. Avoid placing it on uneven or precarious
surfaces that may cause instability.

Heat Sources: Keep the speaker away from heat sources such as radiators, heaters, stoves, or other appliances that generate heat. Exposure to
high temperatures may affect the performance of the speaker or cause damage to internal components.

Ventilation: Ensure that the ventilation openings of the speaker are not obstructed. Proper ventilation is essential to prevent overheating and
maintain optimal performance.

Moisture: Avoid placing the speaker in areas prone to moisture, humidity, or water splashes. While the speaker is splash-resistant (IPX4 rated),
prolonged exposure to moisture may lead to damage or malfunction.

Away fromm Magnetic Objects: Keep the speaker away from magnetic objects, including magnetic storage media, credit cards, and electronic
devices, as it may interfere with the speaker’s performance or cause data loss.

Distance from Electronic Equipment: Maintain a safe distance between the speaker and other electronic equipment, including televisions,
computers, and medical devices, to prevent electromagnetic interference.

Child and Pet Safety: Position the speaker out of reach of children and pets to prevent accidental damage or ingestion of small parts. Supervise
children when they are in proximity to the speaker.

Avoid Obstructions: Do not place objects on top of the speaker or block the ventilation openings. Obstructions may impede airflow and
compromise the speaker’s performance.

Secure Placement during Transportation: When transporting the speaker, ensure it is securely packed and protected from impact or vibration
to prevent damage to internal components.

Proper Orientation: Position the speaker in an upright orientation for optimal sound dispersion and performance. Avoid tilting or positioning
the speaker at extreme angles.

By adhering to these placement cautions, you can maximize the longevity and performance of your Cerwin Vega Vega Mini Bluetooth Speaker
while ensuring the safety of yourself and others. If you have any questions or concerns regarding the placement of your speaker, please refer to
the user manual or contact Cerwin Vega customer support for assistance.
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€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Cerwin-Vega, Inc is
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

< CERWIN-VEGA!

Cerwin-Vega!

3761 South Hill St., Los Angeles CA 90007 USA

CerwinVega.com

CERWIN VEGA, Inc. All right reserved.

Cerwin-Vega is a trademark of CERWIN VEGA, Inc, registered in the United States and/or other countries.

Features, specifications and appearance are subject to change without notice.
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